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FILL POSITIVE

Remplisseuse semi-automatique 
pour poches souples

Semi-automatic filling machine 
for vacuum bags

Halb-automatische Abfüllmaschine 
für Weichpackungen

Llenadora semi-automática 
para bolsas flexibles

Riempitrice semi-automatica 
per sacchetti flessibili

BIB POUCH CHEERTAINER
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281 rue Richetta - 69400 Villefranche sur Saône - FRANCE - Tél. 00 33 (0)4 74 02 71 61 - Fax 00 33 (0)4 74 02 71 69
contact@technibag.com - www.technibag.com

Enlèvement et repose 
automatisés du robinet

Tap’s automated removal and 
refitting 

Automatisiertes Abnahme 
und ruht des Hahnes

Retirada y taponado 
automatizados del grifo

Rimozione e riposa 
automatizzati del rubinetto

 Circuit CIP intégré

 Integrated CIP 

 Integrierter CIP Kreis

 Circuito CIP integrado

 CIP integrato

Sécurité machine 2006/42/CE

Machine security 2006/42/CE

Maschinensicherheits-norm 
2006/42/CE

Seguridad maquina 2006/42/CE

Sicurezza macchina 2006/42/CE

Écran tactile, couleur, intuitif, 
avec carte micro SD

Touch-screen, color, intuitive, 
with micro SD card 

Taktiles Display intuitives, in Farbe 
mit Micro-SDKarte

Pantalla táctil, color, intuitiva, con 
tarjeta micro SD

Touch screen a colori, intuitivo, con 
carta micro SD 

Pompe à vidange totale

Complete draining Pump

Ablasspumpe zur vollständigen
Entleerung

Bomba con cebado total

Pompa a svuotamento totale

• Design
• Ergonomie
• Fiabilité
• Performance
• Hygiène

Et bien plus encore…

• Design
• Ergonomics
• Reliability
• Performance
• Hygiene

And so much more…

• Design
• Ergonomie
• Zuverlässigkeit
• Leistung
• Hygiene

Und vieles mehr…

• Diseño
• Ergonomía
• Fiabilidad
• Alto rendimiento  
• Higiene

Y mucho más…

• Design
• Regonomia
• Affidabilità
• Prestazioni
• Igiene

E molto altro ancora…
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	Oxycontrol®
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 Plan à rouleaux

 Roller-equipped work surface

 Rollentisch

 Mesa de rodillos 

 Piano a rulliera


